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II. LEONARDO DA VINCI ÉS

A történetírás fejlődése, az általá
nos jelenségekre nézve, megegyez a 
többi tudományok fejlődésével. Hisz1 
alvégre is minden tudomány a körül 
forog, hogy a meglevőről vagy a jelen
ségekről képet adjon s az ily képmás 
előállításában a kutató ész mindenütt 
egyformán jár el. Eljárása hasonlít ah
hoz a rajzolóéhoz, ki rajzot vagy képet 
akar másolni. Először általános voná
sokkal veti oda az egyes alakokat és 
formákat és hosszú, töretlen vonások
kal vázolja azokat. De minél inkább 
belebocsátkozik a kivitel részleteibe, 
annál jobban hozzásimítja a másolatot 
az eredeti alakjaihoz ; az egyenes vagy 
egyszerűen hajló vonások helyén több
szörösen kígyózó vonalak keletkeznek

* Mutatvány A . H  e 11 e r, Geschichte  
-dér Physik  von A ristote les  bis auf die 
Neueste Zeit. (I. B J . Stuttgart, Ferdinand  
E nke, 1882.) czímű művéből.

A  Term. tud. Társulat 1878-ik évben  
a Bugát-alapból pályázatot hirdetett a ki
váló fizikusok életrajzára, melynek ered
ménye három pályamű volt . Ezek közül a 
bíráló bizottság kettőt itélt pályadíjra 
-érdemesnek s az 1881. jan. 19-ikén tartolt 
közgyűlés, a kitűzött díjat m egkettöztetve, 
mind a kettőt megjutalmazta. A z első nyer
tes H e l l e r  Á g o s t ,  a második C z ó g l e r  
A l a j o s  volt. A  nyertesek mind a ketten  
'felajánlották művüket a Társulatnak kiadásra; 
a könyvkiadó bizottság a Czógler A . mun
káját fogadta el kiadásra, mÍDthogy ez  
befejezett egész volt, mig amaz csak 
N ew ton -ig  terjedt ; azonkívül tárgyalás
módja is alkalmasabbnak látszott a könyv 
k iadó vállalat aláírói számára, mint a tör
téneti és tudományos buvárlatokba m élyeb 
ben  bemerülő másik munkáé. C z ó g l e r  
A . munkáját rA  fizika története életrajzok- 
b a n u két kötetben már bírják a könykiadó  
vállalat aláirói. H e l l e r  Á . pályanyertes 
m űvét németül bővebben kidolgozva, F . 
E n k e  adja ki Stuttgartban. A z  első kötet  
{A risto te lestő l Galilei-ig) a múlt nyáron 
került ki a sajtó alól. M időn el nem fojt
ható örömünknek adunk kifejezést ama pá
lyázat o ly sikere felett, hogy  két nagy és 
becses irodalmi munka lett az eredménye, 
H eller  Á g o s t  németül megjelent munkáját 
legalább egy nagyobb mutatványban óhaj
tottuk olvasóinknak bemutatni.

S z e r k .

A TERMÉSZETTUDOMÁNY OK.*

s az elébb üres nagy térségek finom 
részletekkel vonódnak be. Ugyanezt a 
vázoló, a lemásolandó eredetit aprán
ként megközelítő tevékenységet talál
juk az emberi tudomány minden ága
zatában. Az ész, midőn valamely tudás
kör megszerkesztésére irányítja tevé
kenységét, mindenek előtt arra törek
szik, hogy az egyes ismereteket a 
nagy képlapnak arra a részére rakja 
le, a hová azok tartoznak, hogy ekként 
az együvévalókat egybekapcsolhassa 
s a szembeállókat egymástól elválaszt
hassa. S minthogy e közben el nem 
kerülhető, hogy a képzelet teremtő 
ereje, melynek a tudományok fejlesz
tésében szerfölött fontos szerep jut, 
több helyre olyas alakzatokat ne rakjon, 
melyek az észnek lassan utánahaladó, 
verifikáló tevékenységével szemben 
meg nem állhatnak, a tudományos ha
ladás az ebből reáháramló kettős 
munka alól — a nem pontos, sőt 
gyakran egészen hamis képzetek félre- 
takarításától és helyökbe a tárgynak 
jobban megfelelők helyettesítésétől — 
föl nem mentheti magát. Mihelyt a ku
tató ész az ismeretnek új terét föltárta, 
mindjárt hozzá fog az egésznek táblákra 
való osztásához s azokat a részeket, 
hol a tapasztalás hézagokat hagy, 
egyelőre a képzelem alakjaival tölti 
be. És e jelenséggel nemcsak magok
nak a tudományoknak, hanem még 
történetírásuknak körében is találko
zunk. Ha a mathematika, asztronómia, 
fizika vagy akármelyik más, a gyökerei
vel az első históriai időkbe visszanyúló 
tudomány történetére vonatkozó iratok 
fölött szemlét tartunk, azt találjuk, 
hogy a régiebb írók nagykönnyedén 
elsuhannak a történet hosszú korsza
kain, megelégedve annak konstatálá- 
sával, hogy ez az egész korszak meddő 
volt és lényegesen újat semmit sem 
hozott létre. Abban a férfiúban is, a 
kinek a fizika történetére vonatkozó 
jelentőségét ezennel leírni akarjuk, 
példát látunk arra, hogy egyes tudó-
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•sok helyes méltatása meddig várathat 
.magára.

L e o n a r d o  d a  Vi n c i ,  egyik 
Menyes csillag a nagy olasz festők ama 
hármas csillagzatában, melyet vele 
♦együtt Raffaele Santi és Michel Angelo 
.Buonarroti képezett, nevezetes jelenség 
,ama nagy szellemek nélkül épen nem 
szűkölködő korszakban.

Az egymással viszálkodó ellen
pápák és pártjaik okozta politikai za
varok közepette a számos apró állam 
fejedelmei között nemes verseny tá
madt ; verseny, melynek eredménye 
'volt, hogy Olaszország városai remek 
épületekkel teltek meg, melyeket a 
festőművészet és a szobrászat számos 
mesterének maradandó művei díszítet
tek. A képző művészetek mellett 
azonban a zene és a költészet is gon
dos műveltetésben részesült.

A művészet mellett a tudomány is 
otthonra talált Olaszországban. Min
den fejedelem arra törekedett, hogy 
.trónját tudósokkal és művészekkel ve
gye körül. Első sorban állanak a pá
pák. Midőn V. Sándor 1409-ben a pá
pai trónra lépett, a tudomány és a mű
vészet aranykora kezdődött. Ez a pápa, 
^családi néven Philargi, Kandiából szár
mazott és szegény görög szülők gyer- 
.meke volt. Mint sz. Ferenczrendi szer
zetes, a bolognai és párisi főiskolákon 
tanított, hol a görög nyelv alapos 
.tudása, valamint a filozófiai és theoló- 
giai tudományokban nagy jártassága 
rövid idő alatt megalapították hírnevét. 
•Giovanni Galeazzo Visconti herczeg 
különösen kedvelte, minek következté
dben előbb néhány fontos küldetésben 
vett részt, később pedig több püspök
séget kapott; utoljára a milánóit. Az 
1404-ik évben VII. Innocentius pápa 

•bibornokká emelte, öt évvel későbben 
pedig a pisai egyházi tanács pápává 
választotta. Számos theológiai művei 
-közül csak egy jelent meg nyomtatás
ban. Híres volt még azonkívül fiatal
kori műve: P e t r u s  L o m b a r d u s  
„Magister sententiaruma czímű könyvé

inek magyarázata, mely kéziratban né

hány olaszországi könyvtárban meg
van.

V. Sándor pápa a művészet és tu
domány lelkes előmozdítója volt, de 
megválasztatása után alig egy évre 
rögtöni halál vetett véget életének. 
Utódja, IV. Jenő hasonlóan gondolko
zott a tudományok és a szép művésze
tek ápolásáról, és, mindamellett, hogy 
az uralkodása alatt tartott két egyházi 
zsinat sok és bonyodalmas ügyekbe 
keverte és a sokféle politikai zavar 
minden idejét igénybe ve tte : számos 
tudóst és művészt hivott meg ud
varához. Teljesítette azonkívül még
VII. Innocentius tervét, ismét felállít
ván a római főiskolát. — A tudomá
nyok legmelegebb pártolóinak egyike 
volt S a r z a n ó i  T a m á s ,  szegény 
orvos fia Sarzanoban, ki V. M i k l ó s  
néven lépett szt. Péter székére. Maga 
is jártas lévén a klasszikusok mű
veiben, azoknak leghíresebb ismerőit 
udvarához hívta. P o g g i o ,  T r a -  
p e z u n t i  G y ö r g y ,  L e o n a r d i  
B r u n o Arezzoból, G i a c o m o  Ma* 
n e t t i ,  F i l e l f o ,  L a u r e n t i u s  
V a l l  a, A u r i s p a  s mások jöttek 
ekképen Romába, hol jól fizetett állá
soknak lettek részesei, hogy, menten 
minden gondtól, a tudományoknak él
hessenek. A nagy feladat, melyre a 
pápa ama tudósok közreműködésével 
törekedett, az volt, hogy a görögök 
klasszikus művei latin nyelvre fordít- 
tassanak. Lefordították D i o d o r S i- 
c u 1 u s műveit, X e n o p h o n  Kyropae- 
diáját, H e r o d o t o s ,  T h u k y d i d e s ,  
P o 1 y b i o s, Alexandriai A p p i a j i u s  
munkáit, H o m é r o s z  Iliászát, S t r a -  
b o n geográfiáját, továbbá A r i s t o- 
t e l e s ,  T h e o p h r a s z t o s z ,  P t o -  
l e m a i o s z  és P l a t ó n  műveit. 
Ugyanez a pápa alapította a vatikánbeli 
gyűjteményeket, a könyvtárt Franczia- 
országban, Németországban, Angliában 
és Görögországban vett, vagy lemásolt 
kéziratokkal annyira gazdagította, hogy 
később, mivel eme tudós pápa utódai, 
kivált pedig V. Márton hasonló buz
galmat fejtettek ki a gyűjtésben.
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V. Síxtus pápa kénytelen volt a Vatikán
hoz külön könyvtári épületet csatol- 
tatni, melyet F o n t  a n a építész emelt. 
Jelenleg a vatikáni könyvtár, roppant 
nagyszámú nyomtatott műveken kívül, 
közel 30,000 codex-ből áll. — A tudo
mány e lelkes pártolója, fájdalom, csak 
nyolcz évig uralkodott.

Olaszország politikai viszonyai a
15-ik század kezdetén roppant ziláltak 
voltak. Giovanni Galeazzo Visconti, 
milánói herczeg 1402-ben halt meg és 
birodalmát három fiára hagyta. Ezek 
azonban kegyetlen anyjokkal egyetem
ben, 10 évi uralkodásuk alatt maguk 
iránt oly nagy gyülölelet költöt
tek, hogy a legidősebb, tíz évi uralkodás 
után, orgyilkosságnak esett áldozatúl. 
A fiatalabb 30 évig tartó uralkodása 
alatt a szerencse különböző fordulatait 
élte át. 1442-ben bekövetkezett halála 
után a fejedelemség Bianca nevű ter
mészetes leányának férjére, a későb
ben nagy hatalomra emelkedő Sforza 
Ferencz herczegre szállott, ki a hason
nevű hadvezér fia volt.

Az Este-házból származó ferrarai 
herczegek a tudományok és művészetek 
kedvelése miatt régóta általános tisz
teletben részesültek. III. Miklós határ
őrgróf 1402-ben nyitotta meg a ferrá- 
rai főiskolát, melyet az ő kiskorúsága 
alatt uralkodott országiás bezárt volt, 
és oda hírneves tudósokat hivott meg.

A milánói és ferrárai herczegeknél 
kevésbbé hatalmas volt Mantua her- 
czege : Gonzaga János Ferencz, a tu
domány barátja és tisztelője. Két fiának 
és leányának nevelését Vittorino da 
Feltro-ra b ízta; az ő gyermekeihez 
későbben még más nemes családok 
sarjadékai csatlakoztak, kiknek megen
gedtetett, hogy ama kitűnő tanAr ok
tatásában a Gonzaga herczeg fiaival 
együtt részt vehessenek. Későbben az 
egész művelt világ minden részéből 
jöttek növendékek és Mantua főisko
lája olyan hírnévre emelkedett, hogy e 
tekintetben versenyre kelhetett Olasz
ország leghíresebb főiskoláival.

A pápai udvar mellett Olaszország

ban leghathatósabban pártolta a mű
vészeteket és tudományokat a Mediciek 
háza Florenczben. Ezen — Konstanti
nápolyból származó — család új hazá
jában igen nagy tekintélyre, és nagy
szabású kereskedelmi vállalatai sege
delmével roppant gazdagságra tett 
szert. Medici János 142 1-ben bekövet
kezett halála után fia, Kosmus vette át a  
nagy vagyon kezelését. Abban az idő
ben ő volt egész Európának leggazda
gabb magánembere. Kincseinek egy ré
szét ama könyvtár alapítására fordí
totta, mely unokája, Lorenzo részéről 
tetemesen megnagyobbítva, „medico- 
laurentini könyvtár44 néven ismeretes..

Csak röviden említjük végül azo
kat a zavarokat, melyek Durazzói 
Károly magyar király meggyilkoltatása 
után a nápolyi királyságban keletkez
tek, mely zavaroknak Alphons király 
uralmának megszilár^plása vetett vé
get. A tudományoknak, minden elve- 
temedettsége és gonoszsága mellett, 
még ez a fejedelem is lelkes előmozdí
tója és pártolója volt.

Hogy amaz időnek, melyben L e o 
n a r d o  d a  V i n c i  született, olasz- 
országi viszonyairól vázolt képét ki
egészítsük, még két világtörténelmi 
fontosságú nagy eseményről kell em
lítést tennünk, melyek szintén ebbe 
az időbe esnek: értjük Konstantiná
poly elfoglalását II. Mahomed által, és- 
a könyvnyomó sajtónak ugyanazon, 
időben történt feltalálását.

A florenczi egyházi zsinat idejében 
történt, hogy IV. Jenő pápa szeren
csésen keresztülvitte a kereszténység 
fejéül való elismertetését még a kon
stantinápolyi pátriárka ellenében is, és a  
görög meg a római egyház közötti 
szerencsétlen schisma megszűntnek lát
szott. Joannes Palaiologos császár 
szintén eljött Olaszországba, ho^y a 
két egyház kibékítését előmozdítsa, 
remélvén, hogy ezáltal megnyeri a  
nyugat-európai katholikus hatalmakat, 
akik majd segíteni fogják a mindinkább 
erősebben előrenyomuló törökök ellen. 
De már Olaszországban való tartózko
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dása ideje alatt kezdett sülyedő orszá
gának szomorú sorsa a vége felé já rn i: 
a törökök országa tartományait el
árasztották és már magát a fővárost 
kezdték szorongatni. Palaiologos haza 
sietett, de már nem volt képes a vesze
delmet elhárítani. Mikor a nyakas gö
rög papok Florenczben mindent vissza
vontak és a római egyháznak minden 
-engedményt konokúl megtagadtak, 
akkor esett Konstantinápoly, a gö
rög császárság fővárosa a törökök 
kezébe, kik a volt kelet-római biroda
lom romjain új, hatalmas világhata
lommá fejlődő birodalmat alapítottak, 
mely Európa nyugalmát évszázadokra 
megzavarta. Konstantinápoly elfog
lalása után a görög tudósok a 
klasszikus írók maradékaival legna
gyobbrészt Olaszországba menekültek,
hol, a számos kulturális centrumban 

f n tárt karokkal fogadták őket. Ok ter
jesztették a görög nyelvet és £ görög 
klasszikusok ismeretét. Különösen Pla
tón filozófiájáról mondható, hogy, ama 
tudósoktól kedveltetvén, legalább né- 
miképen kezdte egyensúlyozni a sta- 
girita filozófiai nézeteit.

A másik világtörténeti nevezetes- 
ségű esemény a könyvnyomtatás felta
lálása. E találmányt három város tulaj
donítja magának: Mainz, Harlem és 
Strassburg. Csak annyi látszik biztos
nak, hogy a Mainzból származó Johann 
Gutenberg nyomott először könyvet 
mozgó betűkkel 1450 és 1455 között, 
-és hogy ez a könyv a biblia volt. Olasz
országban Velenczében vagy Milanó
ban állították ki az első nyomatott 
könyvet.

Ezek voltak a viszonyok Olaszor
szágban a 15-ik század közepe felé, 
melyeket ismerni szükséges, hogy a 
tudomány fejlődését ez időszakban 
helyesen felfogni képesek legyünk.

A 15. század közepe felé élénk 
mozgalom uralkodott a művészetek 
terén Florenczben, mely várost a 
Medici-házból származó herczegek, kü
lönösen Cosmus di Medici templomok
kal és palotákkal ékesítettek. M as  a c-

c i o é s  F i l i p p o  L i p p i  vetélkedtek 
egymással, hogy kissé kemény rajzú és 
száraz színezésű képeikkel ékítsék a 
keletkező remek építményeket; G i o 
v a n n i  d a F i e s o 1 e alakjainak föl
dön túli arczkifejezéseivel bájolta el 
kortársait; D o n a t e l l o  szép dom- 
borműveit készítette; B r u n e l l e s c h i  
a Santa Maria dél Fiore templom pom
pás kupoláját emelte és G h i b e r t i a  
szent János templomához készítette 
ama híres rézkapút, melyről M i c h e 1 
A n g e 1 o úgy vélekedett, hogy meg
érdemelné, hogy a paradicsom kapuja 
legyen. Ezekben a napokban, mikor 
Florencz városában ily nemes mozga
lom pezsgett, falaihoz közel, a meg
erősített Vinci-kastélyban, az Arno 
völgyében, nem messze Pistoja hatá
rától látta meg a napvilágot L e o 
nardo . Születési éveként ezelőtt 1467, 
mások szerint 1443, ismét mások sze
rint 1455 szerepelt. De i ,  a florenczi 
könyvtárban a Vinci-család iratait 
valamint a nyilvános levéltárakat át
kutatva, ezek nyomán a nagy festő 
születési évét 1452-re teszi. Azon
kívül elődjeit s genealógiájukat 135 i-ig 
kutatta visszafelé. Atyja Ser Piero, 
a florenczi signoria jegyzője volt. 
Körülbelül biztossággal mondhatjuk, 
hogy L e o n a r d o  törvénytelen gyer
mek volt; legalább egy egykorú okr 
iratban, melyben a Vinci-család akko- 
élő tagjai vannak felsorolva, a követ
kezőket olvassuk : Ser Piero d’Antonio 
d’anni 40 és neje; Francesca Lanfre- 
dini d’anni 20, azután: „Leonardo 
figliuolo de detto Ser Piero non légi- 
timo d1 anni .17“ (azaz: Leonardo, a 
mondott Ser Piero törvénytelen fia, 
17 éves). Leonardo anyja Catarina, 
később férjezett Accattabriga di Piero 
dél Vacca di Vinci volt. Habáré szerint 
Leonardo a kiváló basztardok között 
foglal helyet, másfelől mégis biztosnak 
látszik, hogy atyja későbben törvénye
sítette, minthogy mindig úgy szerepel 
mint a család teljesen jogosított tagja. 
Atyjának három neje volt: Gioyanna, 
Zenobi Amadori leánya; a második Gio-
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vanna, Giuliano Lanfredini leánya, 
végül a harmadik Lucretia, Guilelmo 
Cortigiani leánya. L e o n a r d o  már 
atyjának első neje idejében az atyai 
házban élt, a mi az akkori szigorú csa
ládi viszonyok mellett alig történhetett 
volna, ha atyja a törvényes adoptálással 
el nem törli vala ama foltot, mely szü
letésén volt. L e o n a r d o  későbben 
is, második és harmadik mostohaanyja 
idejében is atyai házánál élt és így okunk 
van hinni, hogy családjával mindig a leg
jobb viszonyban állott; rokonai min
denkor derék, jellemes férfiúnak vall
ják, ki az egész család díszére válik. 
Még nyomosabb bizonyíték állításunk 
mellett azon követelés, melyet L e o 
n a r d o ,  Francesco da Vinci, atyai 
részről nagybátyja, egy gazdag selyem
szövő halála után maradt örökség iránt 
támasztott. Ebből mindenesetre világos, 
hogy L e o n a r d o ,  ki Charles d'Am- 
boise-hoz, Lombardiának franczia hely
tartójához intézett levélben Ser Ju- 
liano-t, atyjának törvényes fiát „kedves 
bátyjának, a család első szülöttjének “ 
nevezi, a törvénytelen gyermeket nem 
illető örökségben csak úgy osztozha
tott, ha őt a család elismert, törvénye
sített tagjának tekintették.

L e o n a r d o-nak még 11 testvére 
volt, kiktől a nagyon számos tagból 
álló d a Vinci-család származott, mely 
még ma is fenáll. A család 1872-ben hat 
fitestvérből állott, kik közül a legöre
gebbik neve szintén Leonardo. Leg
újabban G u s t a v o  U z i e l l i  beha
tóan foglalkozott a „da Vinci “-család 
állapotával és viszonyaival, mint azt 
„Ricerche intorno a Leonardo da 
Vinci" (1872) czímű munkájából látjuk.

L e o n a r d o-t a természet tehetsé
gekkel pazarul megajándékozta. Szép, 
athletai testalkotása és nagy ereje in
kább lovagi vagy vitézi, mint művész 
'— vagy tudós életpályára utalta. 
Azonban a benne szunnyadó lángész 
már korán kijelölte számára azt az 
irányt, melyen tehetségeit legjobban 
érvényesíthette és abban az időben, 
mikor a képző-művész állása Olaszor

szágban nagy tekintélynek örvendett,. 
L e o n a r d o  atyja könnyen bele
egyezett, hogy fia szintén ezt az 
életpályát válaszsza. Atyja őt A n~ 
d r e a  da  V e r r o c h i  o-hoz festőd 
és szobrász barátjához adta, kinéí 
az ifjú csakhamar bámulatos előme
netelt mutatott művészetében. V a- 
s a r i, ismeretes műhisztorikus erre- 
vonatkozólag egy csinos adomát mesél r 
Verrochio „Krisztus keresztelésétu fes
tette. Hogy tehetséges tanítványát 
serkentse, megengedte neki, hogy a  
képen az egyik mellékalakot ő fesse- 
L e o n a r d o  egy ruhatartó angyalt 
festett, mely oly jól sikerült, hogy a 
mester az ecsetet letette és megfo
gadta, hogy nem fog többé oly esz
közhöz nyúlni, melynek alkalmazásában 
őt egy „suhancz“ legyőzte.

Ezt a nyilván nagyzó elbeszélést ha 
nem is kell komolyan vennünk, annyi’ 
azonban bizonyos, hogy L e o n a r d o  
mesterétől igen sokat tanult, a mi ké
sőbbi művészeti irányára döntő befő- 
lyással volt. Tanult tőle rajzolni, festeni,, 
mintázni és márványban dolgozni, to
vábbá az érczöntést az aranyés ötvözés
művészetét stb. Mestere nyomdokain* 
járva, többre becsülte a rajzolást a fes
tésnél ; szerette a lovak ábrázolását, a 
geometriát és a perspektívát. Továbbá 
azt is mesélik, hogy L e o n a r d o  ezen 
időben nagy szeretettel foglalkozott 
mathematikai tanulmányokkal, a mv 
bizonyos fokig valószínű is, minthogy 
később mathematikailag iskolázott szel
lemnek tűnik fel.

L e o n a r d o ,  a mint látszik, 3 r 
éves koráig Florenczben tartózkodott,, 
hol festéssel volt elfoglalva. Nevének 
gyorsan terjedő híre csakhamar egész; 
sereg tanítványt gyűjtött körébe, kik 
közül Francesco Melzi, Cesare da Cesto,. 
Bernardino Lovino, Andrea Salaíno, 
Marc d’Ogionno, Sandenzio Ferrari, 
Giovanni Antonio Boltrafifio, Lorenza 
Lotto, Andrea Solaris, Gobbo említen
dők. Harminczegy éves volt, mikor,. 
Lodovico Mária Sforza (il Moro) milá
nói herczeg meghívására, Milanóba.
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költözött, mint a herczeg első hegedű
művésze, mert egy hangversenyben 
ő volt a győztes. Biztosnak veendő, 
hogy a herczeg meghívása első sor
ban nem a hegedűművészt illette, 
hanem hogy a tehetségek ritka uni- 
versalitása bírta Sforza herczeget 
arra, hogy az akkori legnagyobb olasz 
festőt udvarának megnyerje. Némelyek 
szerint főczélja volt őt Francesco 
Sforza lovagszobrának elkészítésével 
megbízni. L e o n a r d o  Milanóban tu
dós társulatot alakított: egy tudomá
nyos akadémiát és — egyik biografu- 
sának jellemző mondása szerint — arra 
törekedett, hogy „a herczeg góth- 
stilű udvarát athéneivé alakítsa/4

L e o n a r d o  1483-ban kezdte meg 
nagy művét: Francesco Sforza lovag
szobrának mintázását; 1484-ben írta 
értekezését a festészetről (Trattato 
della pittura) és különböző tanulmá
nyokat. „1490 april 20-ik napján44 
— így irJa ő maga — „ezen könyvet 
(a világosságról és árnyékról) és a ló 
mintázását újra kezdtem.44— Emellett 
még mint hadi mérnök és építész is 
tevékeny volt; és azonkívül, mint a szá- j 
mos udvari ünnep intendánsa, melyek
kel a pompát kedvelő, de különben 
nyers és kicsapongó herczeg udvará
nak fényét emelni szerette, folytonosan 
működött. L e o n a r d o  ily ünnepek 
és látványosságok rendezésében igen 
nagy ügyességet tanúsított, olyannyira, 
hogy „famosissimo44 melléknévre tett 
szert. Különösen kitűnt ebbeli tehet
sége a herczeg egybekelése alkalmával 
Beatrice d’Este herczegnővel, és ké
sőbb, mikor Miksa császár Bianca Mária 
Sforza herczegnővel, a herczeg nővéré
vel egybekelt. Ezen az ünnepélyen 
állította föl a művész Francesco Sforza 
lovagszobrának mintáját, melyet kor
társai felette nagy dicsérettel halmoztak 
el. A szobor elkészítésére, fájdalom, 
pénzhiány miatt nem került a dolog ; 
későbben, a franczia háborúk alatt, 
még a minta is tönkrement.

L e o n a r d o  d a  V i n c i  életírói 
néhány igen jellemző vonást említenek

róla, melyek milánói tartózkodása ide
jében fiatalkori pezsgő jókedvéről ta
núskodnak. Az ártatlan rászedéseket 
vagy tréfákat nagyon szerette; így 
szokott volt különböző szagtalan anya
gok összekeverésével kellemetleu bűzt 
terjeszteni, üres belek felfuvásával 
nagy tért betölteni, továbbá valami 
képet láthatatlan gépezettel a vendég 
ágya előtt fel-le mozgatni és több efféle 
pajzánságot elkövetni. Kiváló szere
tettel gyakorolta a különösen feltűnő 
arczok természet után való rajzolását.

L e o n a r d o  milánói tartózkodá
sának idejére esik legnevezetesebb 
festményének alkotása, mely őt a leg
nagyobb festők sorába, egy M i c h e 1 
A n g e 1 o mellé helyezi mint velők 
teljesen egyrangú művészt. Ez a kép 
az ismeretes „Utolsó Vacsorau aS.Ma- 
ria delle Grazia volt dominikánus ko
lostor éttermében. A fal, melyre a ké
pet festette, 28 láb hosszú s így az 
alakokat embernagyságot túlhaladó 
méretekben kellett festenie. Kár, hogy 
a kép, a falra lévén festve, a későbbi 
viszálkodások ideje alatt igen sokat 

j szenvedett. Szerencsénkre számos igen 
sikerült másolatunk van róla (számra 
nézve 15), melyek nagyobbrészt köz
vetetten tanítványaitól származnak; 
van továbbá 13, a kép alakjait ábrá
zoló szobor, A n d r e a  M i l á n  o-tól 
a sarona-i templomban, végül igen jó 
rézmetszetek R u b e n s-től és R a- 
p h a e l  M o r g h e n-től.

L e o n a r d o  élénk részt vett az 
akkor épülőben levő milánói székes- 
egyház díszítésében, melynek számára 
kis tornyocskákat és más részleteket 
mintázott. Az ő befolyásának sikerült 
ez épületet az elfajult késő-góth ízlés
től megóvni. Ugyanabban az időben 
Beatrix herczegnő számára szép fürdőt 
épített. Megkísértette fába metszett 
alakokat festékkel bekenni és lenyom
ni ; továbbá foglalkozott a növény
levelek természetes lenyomásának egy 
nemével. M a r i o  A n t o n i o  d e l l a  
T ő r r e  tanárnál 1494-ben Paviában 
anatómiát tanult, melyet a festész és
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szobrász számára elkerülhetetlenül 
szükségesnek tartott. L u c c a P a- 
c i o 1 a barátját „de divina proportione“ 
czímű mű szerkesztésére bírta, melyhez 
ő maga rajzolta az ábrákat. A kézirat 
az ,,Ambrosiana“ nevű milánói könyv
tárban van; nyomtatásban 1509-ben 
jelent meg. 1497 körül kezdette meg 
L e o n a r d o  nagyszerű csatornázási 
munkáit Lombardiában, milyenek: a 
Martesana csatorna hajózhatóvá tétele, 
a Ticino csatornázása, mely az azelőtt 
kevésbbé termékeny föld öntézését 
megengedte, és általános utánzásra ta
lálván, az egész országnak áldására 
vált.

1497-ben Leonardo anyagi hely
zete annyiban javult, hogy a herczeg 
egy szőlővel ajándékozta meg. Azon
ban tartózkodása Milanóban egyszerre 
kérdésessé vált. Sforza herczeg feje 
fölött vihar kerekedett. Fondorlataival 
a francziákat hozta az országba, kik
VIII. Károly halála után, XII. Lajos, 
az új franczia király alatt a velenczeiek- 
kel és a pápával szövetkezve, Lombar
diát háborúval támadták meg. A her
czeg menekülni akart, azonban a 
francziák kezébe esett, többé ki nem 
szabadult, és 1510-ben Loches kas
télyban meghalt. A háború L e o 
n a r d o  di  Vi n c i - t  elkedvetlenítette, 
és polgártársainak hálátlansága miatt 
végre elhagyta Milánót. Egy ideig a 
M e 1 z i-családnál élt Vaprio-ban, hol 
főleg természettudományi tanulmányok
kal foglalkozott és azonkívül az Adda- 
folyó szabályozására tett vizsgálatokat. 
Mindamellett nem mulasztotta el az új 
franczia király kegyeit keresni, a köz
jónak szentelt hosszú évi számos szol
gálatára hivatkozván. Midőn azonban a 
kívánt elismerésben nem részesült, né
hány kedveltebb tanítványával Flo- 
renczbe ment, hol Pietro Soderini, a vá
ros állandó gonfaloniere-ja sietett a 
nagy mester tehetségeit magának bizto
sítani, azáltal hogy udvarához hívta 
és házi barátjává tette. Florenczben 
való tartózkodásának ez időszakából 
származik két igen szép festménye,

két női arczkép: Ginevra de Benci 
és Mona Lisa dél Giocondo arczképe. 
Ez utóbbi képért a franczia király
45,000 frankot fizetett, mi az akkori 
viszonyok között roppant pénzösszeg 
volt.

L e o n a r d o  ez időben bevándo
rolta hazájának legnagyobb részét és 
mint művész, gépész, mérnök és épí
tész az egyes nevezetességekről min
denütt vázlatokat és jegyzeteket készí
tett. 1502ben C á s a r e  B o r g i a  szol
gálatába lépett, mint „ingegnere gene- 
rale“ ; feladata volt a he;rczeg összes 
erődítéseit megvizsgálni, kijavítani, a 
szükség szerint újakat építeni, hadi sze
reket és gépeket szerkeszteni stb. Az 
erre vonatkozó meghatalmazó levél, 
pergamentre írva, mai napig megvan. 
A következő évben L e o n a r d o-t 
felszólították, hogy a florenczi ^signo- 
ria“ épületében a falakat a város törté
netéből vett képekkel díszítse. A tárgy, 
melyet a mester ez alkalommal a főkép 
számára választott, az Anghiari melletti 
csatából vett epizód volt: a florencziek 
legyőzik Picinino-t, Visconti herczeg 
hadvezérét. A mit e képről tudunk, 
az ama karton egyik része, melyen né
hány lovas katonának a zászló körül 
fejlődött elkeseredett harcza látszik. 
Azonkívül van róla egy élénk írásbeli 
vázlat, melyben a mester amaz ütközet 
főbb mozzanait összefoglalja.

1504-ben halt meg L e o n a r d o  
atyja, a mi azonban családjához való 
viszonyában mit sem változtatott, mert 
ő azután is a család tagjai körében élt. 
Az 1507-ik év körül a király Milanóba 
hívta, hol leginkább vízépítészettel volt 
elfoglalva. Különösen a Martesana-csa- 
torna és a San Cristoforo közelében 
levő nagy vízmedencze vette igénybe 
egész tevékenységét; ott kapott a ki
rálytól korlátlan haszonélvezetre 12 
unczia vizet (milánói hosszmérték) ; 
ezen a helyen épített maga kigondolta 
zsilipeket és egy árúrakodó helyet. A 
másik kitüntetés a franczia király ré
széről érte franczia udvari festészszé 
való kinevezésével. Ezentúl L e ó -
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n a r d o  szakadatlanul Milanóban la
kott, egész 1511-ig, és e néhány évet 
egyenletes, kellemes tevékenységben 
töltötte. Midón azonban G e o r g e  
>A m b o i s e, franczia helytartó meg
halt és az elűzött herczeg unokaöccse 
az uralkodást — bár csak rövid időre
— magához ragadta, L e o n a r d o  
nem érezte magát jól Milanóban; egy 
ideig még ott maradt ugyan, de 1514- 
ben tanítványai kíséretében Milánót 
végre is elhagyta és Rómába ment; de 
itt sem találta magát otthon, a pápa 
részéről tapasztalt előzékeny fogadta
tás mellett sem ; nem festett, hanem 
repülő gépek kigondolásával foglal
kozott.

Gyula pápa halála után G i o v a n n i  
d i M e d i c i  lépett a szent székre, X. 
Leó néven. Az új pápa öcscse, G i u 1 i o 
d i M e d i c i  Leonardot, mint kora 
legnevezetesebb festőinek egyikét ve
zette be és ajánlotta a pápának. És 
így azt lehetett volna hinni, hogy a 
mesternek végre sikerült biztos révbe 
jutni, hol életének utolsó éveit nyugal
mas tevékenységben tölthesse. Azon
ban két hatalmas vetélytársa, Rafael 
és Michel Angelo társaságában nem 
érezte magát jól. Ehhez járult még a 
pápának egyik kedvezőtlen nyilatko
zata, melyet a mester füléhez juttatni 
nagyon is siettek, a mi őt Rómából 
elűzte. V á s á r i  azt meséli, hogy a pápa 
Leonardo-nál egy képet rendelt m eg; 
és midőn bizonyos idő múlva a mű 
haladásáról meg akarván győződni, azt 
találta, hogy Leonardo festés helyett 
olaj és fűvek desztillácziójával foglal
kozik, — minthogy ő festékeit és mázait 
maga szokta volt készíteni — X. Leó — 
mint mondják — elkedvetlenülve azt 
mondotta: „Jaj jaj, ez az ember sem
mire sem való ; előbb gondol a dolog 
végére mint az elejére.u Leonardo 
római tartózkodásáról mást nem birunk 
mondani, mint hogy ott a pénzveréshez 
olyan eszközt talált ki, melynek segít
ségével az érmek karimáját teljesen 
símán lehetett előállítani.

XII. Lajos király halála után I.

Ferencz jutott a trónra. Első gondjai 
közé tartozott Lombardia visszaszer
zése, a mit a megnanói győzelemmel 
el is ért. L e o n a r d o  Lombardiá
nak a francziáktól való megszállása 
után ismét Milanóba .tért vissza, hol 
a király igen jól fogadta. A mester 
kisérte a fejdelmet Bolognába, hol ez a 
pápával találkozott és a Francziaország 
meg Róma közti híres concordatumot 
megkötötte.

Az 1516-ik év január havában 
L e o n a rd o ,  mint franczia udvari festő, 
Francziaországba költözött, hol 700 
scudi évi fizetéssel A m b o  ise-ban 
telepedett le Melzi, Salai és Villanis 
barátjaival együtt. Életének ez utolsó 
szakaszáról keveset tudunk. Ide oda 
utazgatott és folyó szabályozásokat 
tervezett, melyek főczélja lett volna 
az ország öntözése. A romorantini 
csatornát ő tervezte és e czélra külön 
zsilip-kapukat szerkesztett. Minthogy 
Romorantin környékén, a mostani Cher 
és Loire kerületben, jelenleg számos 
csatorna van, bajos közöttök azokat 
meghatározni, melyek Leonardortól 
valók.

Midőn L e o n a r d o  az emberi 
élet határának végét közeledni érezte, 
szemlélődő nyugalmas életet élt. Ha
lála előtt egy évvel, 1518. april 
23-ikán tulajdonáról végrendelettel 
intézkedve, vagyonát első sorban vér
rokonai, barátjai és szolgái között 
osztotta meg. A nagy férfiú halála 1519. 
május 2-ikán, az Amboise-kastélyban, 
és nem Fontainebleauban. —  ̂tanítvá
nyai körében és nem, mint a monda 
meséli, I. Ferencz király karjai között 
következett be. Tetemeit Amboise-ban 
a St. Florentin templomban helyezték 
el. Sírját sokáig elveszettnek tartották, 
míg 1863-ban véletlenül fel nem fedez
ték. III. Napoleon, franczia császár 
emléket emelt neki. Milanóban L e o- 
n a rdo-emlékét egy 1871-ben leleple
zett nagyszerű szobormű őrzi.

Tekintsük most L e o n a r d o  iro
dalmi műveit, melyek, fájdalom, na
gyobbrészt nehezen hozzáférhető he
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lyeken vannak, és nagy számuk elve
szettnek tekintendő. — A mester 
végrendeletében összes irományait és 
rajzait F r a n c e s c o  d a  M e l z o  ba
rátjának hagyományozta. Az iratok 
sorsára sajátságos végzet nehezedett, 
ami közlésüket abban az időben meg
akadályozta, pedig ezáltal minden
esetre jelentékeny haladás létesült 
volna a természettudományok mezején, 
így azonban csak kevés embernek lé
vén azok hozzáférhetők, ama kor tudo
mányos mozgalmain; nem gyakorol
hattak semmiféle befolyást. M a z e n t a ,  
ki a 17-ik században a vár-építésre és 
az Adda szabályozására vonatkozó 
irományokat tanulmányozta, a d a 
V i a c  i-féle kéziratok sorsáról ez 
időben említést tesz. Q maga vélet- 
lenségből 13 volumen L e o n a r d o -  
féle irat birtokába jutott. Azokat 
bizonyos Gavardi, a Melzi család utód
jainak engedelmével, Florenczbe vitte, 
hogy ott Ferencz, toskánai nagyher- 
czegnek adja el, ki az ilyen iratokat 
kedvelte és gyűjtötte. Mire azonban 
Gavardi 1587-benFlorenczbe érkezett, 
a nagyherczeg halálának hírét . vette. 
Ez Gavardit arrabírta, hogy más könyv
barátnál kisértse meg szerencséjét s 
így Pisában bizonyos Manucio-t kínált 
meg az iratokkal. Mikor ez a kísérlete 
sem sikerült, Gavardi a becses iromá
nyokat, 13 kötetbe foglalva,M azentá- 
nak adta át, hogy Milanóba utazása 
alkalmával a Melzi családnak adja 
vissza. A család feje, Dr. Horatius 
Melzi, úgy látszik, nem tartott sokat ez 
iratokról, mert Mazentának azon meg
jegyzéssel adta vissza, hogy neki nem 
kell, mert kerti házában a nélkül is 
még sok ilyen iromány hever. Csak
hamar mások is találkoztak, kiknek 
Melzi szintén könnyű szerrel meg
engedte a d a V i n c i-féle irományok 
elzsebelését. Csak midőn P o m p e j u s  
A r e t i n o, spanyol udvari művész, a 
ki alkalmasint II. Fülöp királynak a 
L e o n a r d  o-féle irományokkal kedves 
ajándékot kívánt tenni, Melzit fölszólí
totta, hogy engedjen át neki mindent,

a mi a nagy mesterre emlékeztet, sőt 
a már elajándékozott 13 kötetet is 
visszaköveteltetni kívánta : csak akkor 
kezdte Melzi belátni, mily roppant 
kincset fecsérelt ő el és hogy milyen 
kárt okozott magamagának, és tér
den állva kérte Mazenta fivérét, adja 
neki vissza az odaajándékozott iro
mányokat. Ez 7 kötetet adott visz- 
sza ; a többi hat különböző birtokos 
kezébe került; egy kötet az „Ambro- 
sianá-“ba Milanóban. Mazenta testvé
rének halála után sikerült Aretino-nak 
1617-ben három kötetet megszerezni, 
melyből egy nagy kötetet állított össze; 
ez halála után több birtokos kezén 
ment keresztül, míg végre G a 1 e a z z i 
A r c o n a t i szenvedélyes könyvgyfijtő 
birtokába jutott. Arconati többször 
eladhatta volna ezeket a kéziratokat, 
de ő nem bírt tőlük megválni; sőt 
még L e o n a r d  o-nak egyéb iratait 
is megszerezte, hogy végre 1637-ben 
az egészet az Ambrosiana-könyvtárnak 
ajándékozza. Később, 1674-ben, A r- 
c h i n t o ajándékozott ugyanabba a 
könyvtárba egy másik, L e o n a r d o  
d a V i n c i-féle kéziratokból álló 
kötetet; a Trivulcio család hason
lóképen oda ajándékozta a mesternek 
egy kéziratát. — A d a  Vi ne i-féle 
iratok egyik része Angliába került, 
részben a British Muzeum könyvtárába, 
részben magángyűjtők kezébe. — Azon 
iratokból, melyek a Melzicsalád bir
tokában maradtak, a legnagyobb rész 
a florenczi múzeumba kerü lt; néhány 
L e o n a r d o-tól származó lap Velen- 
ezében van.

így tehát sikerült a d a Vi n c i -  
féle művek zömét az Ambrosiana 
könyvtárban összegyűjteni. Azonban 
ott, fájdalom, nem maradtak bántatla- 
núl. A francziák 1796-ban tömérdek 
olasz műtárgygyal és értékes iratok
kal együtt Párisba czipelték, azon 
nagy kötet kivételével, melyet Are- 
tino a fentemlített módon állított 
össze és mely „Codex Atlanticusu né
ven ismeretes. Az 1814-iki békekötés 
Francziaország kötelességévé tette az
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Olaszországból elrablott kincseket, te
hát a L e o n a r d o  d a  V i n c i-féle 
iratokat is visszaszolgáltatni. Ezek 
visszaszolgáltatása azonban nem tör
tént meg, állítólag azért, mert nem 
voltak már megtalálhatók. Nemsokára 
azonban a 14 kötet d a  V i n c i-féle 
kéziratot az „Institut" könyvtárába ik
tatták be.

L e o n a r d o  da  V i n c i  összes 
kéziratai között a legismeretesebbek 
azok, melyek a híres „Codex Atlanti- 
cusu-ban foglaltatnak. Ez magában véve 
olyan sokoldalú gyűjtemény, hogy ele
gendő volna szerzőjének csodálatra 
méltó universalitását bizonyítani.

A fentebb elmondottakból egy
szersmind az is látható, hogy milyen 
természetűek voltak azok a körülmé
nyek, melyek a d a V i n c i-féle művek 
nyomtatásban való megjelenését aka
dályozták. Kezdetben kegyelettel őriz
ték, anélkül hogy nagy értéküket fel
ismerték volna, azután elfecsérelték; 
későbben részben kapzsiságból, rész
ben gyűjtői mániából összeszedték, el
titkolták, s így nagyon természetes, 
hogy kiadásukra nem kerülhetett a sor. 
Mikor végre a nagyobb rész szeren
csésen egy helyen volt, még egyszer 
széthányták, hogy ismét eldugva, eltit
kolva tartogassák.

Habár a L e o n a r d o  műveiben 
foglalt felfedezések és találmányok ma 
már az újság értékét rég elvesztették, 
még sem szenved kétséget, hogy nyom
tatásban megjelenésök nagyon kívána
tos volna; mert bennök, az ismeretes 
csekély példákból ítélve, az eredeti 
gondolatok és eszmék oly gazdag gyűj
teménye rejlik, hogy figyelmünket és 
érdekeltségünket még ma is teljes mér
tékben megérdemelnék.

L e o n a r d  o-nak többféle irata 
már életében készült másolatokban ter
jedt mindenfelé. A „Trattato della pit* 
turatt 1651-ben jelent meg először 
nyomtatásban; azután fordították kü
lönböző európai nyelvekre. Még ugyan
azon évben látott napvilágot egy 
franczia fordítása, ennek másodnyomása

pedig kisalakban 1716-ban jelent meg. 
Az angol fordítás 1721-ben, egy né
met 1724, más német.fordítás 1747 és 
1751-ben, egy spanyol 1784-ben, az
után ismét egy német 1786-ban, két 
franczia 1796- és 1803-ban, azonkívül 
egy görög és más nyelvű fordítások is. 
készültek belőle. Olasz kiadásai 1804- 
ben és 1817-ben jelentek meg.

Az Ambrosiana a „Trattato della 
pittura" egyik másolatát bírja. To 
vábbá van ott még más iromány máso
lata is, melynek eredetije Párisban van ; 
így példáúl a ,,Sul moto e misura deli* 
acqua“ czímű értekezés, mely nyom
tatva 1828-ban Bolognában jelent meg. 
Egy harmadik kötetben van a „Trat
tato d’ombre é lumine“ czímű érteke
zésnek néhány másolata, s így tovább. 
1625 és 1645 között az Arconati bir
tokában levő iratokból B a r b e r i n i 
bibornok könyvtára számára készítettek 
másolatokat; az Angliában levő iratok 
között alkalmasint szintén számos má
solat van.

Annyit mindenesetre állíthatni, hogy 
L e o n a r d o  művei, különösen azok, 
melyek természettudományokra, mér
nöki és hadi tudományokra vonatkoz
nak a 16-ikés 1 7-ik században teljesen 
ismeretlenek volták, mint ézí: már a 
Leonardora vonatkozó irodalom egy
oldalúságából is következtetni lehet. 
Bár V á s á r i *  Leonardo-nak a me
chanikára és fizikára vonatkozó hátra- 
hagyott iratairól értekezik, ezek a dol
gozatok mégis teljesen ismeretlenek 
maradtak.

L e o n a r d o  életviszonyaival és 
művészeti tevékenységével többen be
hatóan foglalkoztak, mint ezt Vá
sári, Amoretti, Ranalli, Campori, Pi- 
les, Rio, Lomazzo, Manzi, Libriy 
Calvi, Brown, Marquis d'Adda, Delé- 
cluze, Marx, Houssaye, Gallenberg, 
Bossi, Blanc, Braun, Clément biográ
fiái munkái bizonyítják, sőt evvel meg

*) V a s á r i ,  G i o r g i o .  —  V ite  der 
piű ecce llen t i pittori, scultori ed architetti 
Florencz 1550. 15 kötet. U gyanaz ném etül  
1832— 4 9 . 6 kötetben.
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nem elégedve, a nagy mester szárma
zását és családi viszonyait is tanulmá
nyozták, nevezetesen Uzieli, Calvi és 
Dozio: tudományos működését ellen
ben csak a legújabb időben kezdték 
némiképen méltatni. L e o n a r d o  d a  
V i n c i  mint - természetbúvár egész 
í 797-ig úgyszólván teljesen ismeretlen 
volt. A kéziratok Párisba való átszál
lítása egy tudóst ama kedvező hely
zetbe juttatott, hogy d a V i n c i  ter
mészettudományi irataival foglalkoz
hatott. V e n t u r i még ugyanabban az 
évben adott ki egy értekezést: „Essai 
sur les ouvrages physico-mathémati- 
ques de Leonardo da Vinci etc. Paris 
1797.“ Ama nagy nehézségek daczára, 
melyek L e o n a r d o  extravagans, for
dított betűkkel irt iratai okoznak, 
V e n  t ú r i  mégis 14 kötetén ment ke
resztül és ez alapos tanulmánya végén 
azt a megjegyzést teszi, hogy a nagy 
florenczi testűben G a l i l e i  közvetet- 
len elődjét kell tisztelnünk.

Rövid idővel V e n t u r i  értekezé
sének megjelenése előtt, X i m e n e s, 
L e o n a r d o  da V i n c i-nek Colum- 
bus Kristófhoz intézett, 1473-ban kel
tezett levelét fedezte fel, melyben 
Leonardo, Indiának a kitűzött úton 
való elérését kivihető feladatnak állít
ja. — 1828-ban jelent meg: „Del 
moto e misura delr acqua di Leonardo 
da Vinci44 (Bologna).— Röviden felsorol
juk azokat a műveket, melyek első sor
ban L e o n a r d o  természettudományi, 
hydraulikai és hadi-tudományi tanulmá
nyaival és dolgozataival foglalkoznak.

V en. t ur i ,  Essai sur les ouvrages 
physico-mathematiques de Leonardo da 
Vinci avec des fragmens tirés de ses 
manuscrits apportés de Tltalie etc. 
Paris 1797. — G o v i, Leonardo 
scienziato, filosofo, politico e moraliste. 
L  o m b 3 r d i n i, Dell’ origine e delT 
progresso della Scienza idraulica nel 
Milanese e in altri parti d’Italia. — 
L  i b r i, Histoire des sciences mathé- 
matiques en Italie, depuis la renais- 
sance des lettres, jusqu’á la fin du dix- 
septiéme siécle, 1—4, 2. éd. Halle

1865. T. III. — G r o t h e  Dr. H., 
Leonardo da Vinci als Ingenieur und 
Philosoph. Ein Beitrag zűr Geschichte 
dér Technik und dér inductiven Wis- 
senschaften. Berlin 1874. — G á l i é n -  
b e r g, H u g ó  G r á f  v.t Leonardo 
da Vinci. Leipzig 1834. — D ü h r i n g ,  
Dr. E., Kritische Geschichte der.all- 
^emeinen Principien dér Mechanik. 
Berlin 1873, 14. s köv. lapjain. — 
Azonkívül még említendő: „Saggio 
delle opere di Leonardo da Vinci, Mi
lano 1872, 24 táblával a Codex atlan- 
ticusból. Ez a munka, fájdalom, csak 
300 példányban jelent meg s így nem 
kapható.

Megkísértjük most már, a rendel
kezésünkre levő források nyomán, 
melyek között a „Codex Atlanticusa 
az egyik főszerepet játssza, L e o 
n a r d o  d a  V i n c i  természettudo
mányi horizonját körvonalozni, külö
nösen azt, a minek jelentősége van a 
fizika történetére. E czélból mindenek
előtt néhány általános tételt említünk 
fel, mely a híres szerző filozófiai (is- 
meret-theoretikai) álláspontját illeti, 
átmegyünk azután mathematikai isme
reteinek rövid jellemzésére, azután fel
fedezéseire a mechanika és a fizika 
terén, végül az alkalmazásokra a 
gépépítészetben, hydraulikában és a 
technikai tudományok egyéb ágaiban.

A természet kutatásának általános 
elvei csak lassan, ugrás nélkül fejlőd
tek, azért nem is csodálkozhatunk, ha 
azon általános tételeket és a kutatás 
szabályait, melyek felfedezését V e r u- 
I a m i B a c o n-nak, vagy más, még 
későbbi tudósnak tulajdonítják, részben 
határozatlan alakban már korábbi ter
mészetbúvároknál megtaláljuk. L e o 
n a r d o  d a  V i n c i-nél azonban a 
„regulae philosophandi“ szabatos, ko
rát messze túlhaladó formulázása teljes 
mértékben vívja ki elismerésünket és 
költi fel bámulatunkat. „Ha valamely 
természettudományi problémával aka
rok foglalkozni, mindenek előtt néhány 
kísérletet teszek, mert szándékom a 
feladatot a tapasztalás alapján kitűzni
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és azután megmutatni, hogy mi kény
szeríti a testeket az észlelt módon 
egymásra hatni. Ez a módszer, melyet 
a természeti tüneményekre vonatkozó 
minden vizsgálódásnál követni kell. 
Igaz ugyan, hogy a természet mintegy 
az okoskodással kezdi és a tapaszta
lással végzi, de nekünk mégis az ellen
kező irányban kell haladnunk ; a mint 
már mondottam, a tapasztalással kell 
kezdenünk és ennek eszközeivel kell 
az igazság felfedezésére törekednünk.“
— Más helyen pedig a következőket 
találjuk : ,,Az elmélet a vezér, a praxis 
pedig a katonák.“ — És ismét egy 
harmadik helyen olvassuk: „A termé
szet csodáinak megmagyarázója a ta
pasztalás. Ez nem csal soha; csak mi 
csalódunk olykor a dolgokról való fel
fogásunkban, mivel hatásokat vá
runk, melyek a természetben nem je 
lennek meg. Az esetek és körülmények 
különféleségeiben a tapasztalást kell 
megkérdeznünk, míg belőle oly általá
nos szabályt vonhatunk, mely benne 
foglaltatik. És mire valók ezek a sza
bályok? A természet további vizsgá
latára és a művészet megteremtésére 
vezetnek bennünket. Megakadályoz
zák, hogy eltévedjünk, vagy mások 
eltévedjenek,' midőn olyan eredmé
nyeket várunk, melyek elérhetetlenek.u
— És ismét más helyen: „A tudomá
nyokban nincs bizonyosság, a melyre 
a mathematikának valamely részét al
kalmazni ne lehetne, vagy mely ettől 
bizonyos tekintetben ne függene.** — 
„A mathematikával összefüggő tudo
mányok tanulmányozásában azok, kik 
a természetet magát nem kérdezik, 
vagy azok a szerzők, kik nem a termé
szet gyermekei, habozás nélkül mon
dom, csak értelmetlen gyermekek. A 
valóságos lángésznek a természet egye
dül igazi tanítója. És lássátok ezt a 
csúfságot! Gúnyolják azt az embert, 
ki inkább akar a természettől, mint az 
auktoroktól tanulni, azoktól, kik végre 
maguk is csak a természet tanítványai.u 
A mechanikának a mathematikához 
való viszonyára nézve a következő

megjegyzést találjuk: „A mechanika a 
mathematikai tudományok paradicsoma, 
mert ezáltal jutunk a mathematikai tu
dományok gyümölcseihez/4*

L e o n a r d o  a maga idejében ki
váló mathematikai ismeretekkel ren
delkezett és nagyon szeretett, mint ezt 
kézirataiból látjuk, mathematikai és 
geometriai problémákkal foglalkozni. 
Főérdeme azonban abban áll, hogy a 
mathematikának a természettudomá
nyokra, kivált pedig a mechanikára 
való alkalmazását kimutatta. Foglal
kozott a kör négyszögesítésével és arra 
az eredményre jutott, hogy ez ponto
san fel nem található; természetes, 
hogy az okokat, melyeknél fogva a 
pontos számítás lehetetlen, nem ismeri. 
Számításainál mindig betűvel jelöli az 
egyes mennyiségeket, sőt L i b r i** 
szerint ő az első, ki a -f- és —  jeleket 
először alkalmazta. Foglalkozik to
vábbá a csillagpoligónokkal és a görbe 
felületek síkban való kiegyenlítésével. 
A felületeket a testek, a vonalakat a 
felületek határainak tekinti. L e o 
n a r d o  azonkívül néhány mathemati
kai eszközt is szerkesztett; így egy 
proportionálkörzőt végetlenszerfi ará
nyok számára, változtatható középpont
tal, továbbá egy ellipszis-kereket. A 
mathematika alkalmazását a mecha
nika, a perspektíva és az árnyéktan 
terén követelte. A perspektívát három 
részre osztja: első a rövidülés vagy 
kisebbedés vonalak és szögek szerint, 
a második a légperspektíva, a har
madik a körvonalak végződése a kör
nyékező levegő felé.

L e o n a r d o  jelentősége a mecha
nika fejlődését illetőleg igen tetemes. 
Azokat a statikai tételeket, melyeket 
rendesen S t e v i n u s-nak tulajdoní
tanak, már L e o n a r d o  ismerte.

* V ol. E . föl. 8 .
** L  i b r i : H ist. des sc iences matlu  

en Italie. III .  k. 4 6 . 1. U gyanott  idézve 
találjuk azokat a helyeket is, melyeken aẑ  
egyes mathematikai és geometriai tételek a  
L e o n a r d  ötféle  kéziratokban előfordul
nak.
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—  Mint láttuk, már A r i s t o t e- 
l e s  és A r c h i m e d e s  ismerték az 
emeltyűnél az egyensúly tételét. De 
ez az ismeret azon külön esetre 
szorítkozik, midőn az erők merő
legesen hatnak az emeltyű-karokra. 
L e o n a r d o  d a  V i n c i  megkülön
bözteti a reális és a potentiális emeltyűt, 
az utóbbi alatt értvén az alátámasztás 
pontjából az erők irányára húzott me
rőlegesekből (a működő karokból) ala
kított emeltyűt. Szerinte tehát az erő 
akármilyei szög alatt hathat az emeltyű 
karjaira. Az előforduló esetek között, 
oly példára is akadunk, hol két súly 
feszítette kötél közepén egy harmadik 
súly függ s azt lefelé húzza. Ha azon 
kis utakat vizsgáljuk, melyeket az erők 
közös támadópontja az erők iránya 
értelmében leír, azt találjuk, hogy 
ezen utak az erőkkel fordított viszony
ban állanak. Ez a virtuális nyomaté
kok tétele, ugyanaz a tétel, melyből 
kiindulva, az egész statikát le lehet 
származtatni. L e o n a r d o  az emeltyű 
tételét a csiga, a lejtő és az ék egyen
súlyi feltételeinek kikutatására fordítja. 
Az erők egyensúlyát a lejtőn az emeltyű
tétel segítségével igen eredeti módon 
bizonyítja be. Háttal egymásnak for
dított, összetolt két lejtőt képzel L e o- 
n a r d o, melyek közös ormóján keresz
tül emeltyűt fektet akképen, hogy en
nek karjai a végekre akasztott súlyok
kal fordított arányban legyenek. Ha 
most az emeltyűt a két lejtővel helyet
tesítjük, melyek hosszúsága a súlyokkal 
arányos, és a két súlyt egy, az ormon 
megerősített csigán keresztül menő 
zsinórral összekapcsoljuk, az egyen
súlyi állapot ezáltal változást nem szen
ved. Itt szintén a virtuális eltolások 
elve képezi az alapgondolatot, melyből 
az egyensúly föltétele következik. — 
Fontosabb e tételeknél az, mely az esés 
idejét a lejtőn a lejtő hosszúságával 
mondja arányosnak és a G a l i l e i -  
féle előadásra (Dialogo intorno ai due 
massimi sistemi dél mondo. Giorn. I.) 
élénken emlékeztető okoskodás se
gítségével kifejti, hogy a sebesség,

számtani arányban növekedve, a se
besség különböző fokait a különböző 
hosszaságú lejtőkön különböző idők 
alatt futja meg. — A körhúron és a 
hozzá tartozó köríven történő esésre 
nézve kimutatja, hogy az esés ideje a 
köriven rövidebb ideig tart, mint a 
húron. Sőt L e o n a r d o, mint külön
ben későbben G a l i l e i ,  szintén azt 
hitte, hogy a körvonal a legrövidebb 
esésnek megfelelő pálya. Ismeretes, 
hogy későbben a variatio-számítás 
segítségével a cyclois vagy kerékvonal 
tűnt ki brachystochron vonalnak. — 
L e o n a r d o  a Föld tengelyforgását 
mindig vallotta, mint olyan nézetet, 
mely A r i s t a r c h o s  napjai óta több 
ízben felmerült. Megmutatja továbbá, 
hogy egy, a Föld középpontja felé sü- 
lyedő teher a Föld forgása következ
tében miként tér el a függélyes irány
tól esés közben. „Azt állítom", úgy 
mond, a hogy ez a csavarvonalban 
lemenő tárgy nem hagyja el az egyenes 
pályát, melyet útként a Föld közép
pontja felé követCí. Es megmutatja a 
különbséget az abszolút és relatív 
mozgás között. „Ez (t. i. az esés) ösz- 
szetett mozgás, mely ugyanabban az 
időben egyenes és görbepályájú. Egye
nes vonalú, mert a tárgy a legközelebbi 
úton iparkodik a Föld felé, görbevonalú 
pedig, még pedig pályájának minden 
elemeiben, a Föld mozgása miatt. Ezért 
a toronyból leejtett kő nem csapódik a 
torony falához, hanem mellette ér le.a

A csigának és a tengelykeréknek 
kétkarú emeltyűként való tárgyalá
sát rendesen S t e v i n u s-nak, vagy 
L e o n a r d o  földijének, G u i d o 
U b a 1 d i-nak tulajdonítják. Azonban 
mesterünk rajzai között számosat talá
lunk, mely a fennevezett két egyszerű 
gépet, mint emeltyűket tünteti elő.

A virtuális sebességek elvét a pá
risi kéziratok egyikében (Codex N. 
pag. 185) a következő szavakban 
találjuk kifejezve: „Ha nehéz tárgyak 
mozdítására valami gépet használunk, 
a gép mindazon részei, melyeknek a 
nehéz tárgygyal egyenlő mozgásuk
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van, az egész test súlyával egyenlő 
nyomást szenvednek. Ha a mozgató 
rész ugyanazon időben gyorsabb moz
gást végez mint a mozdított tárgy, akkor 
több ereje van, mint a mozdított test
nek és annyival gyorsabban is fog mo
zogni. Ha ellenben a mozgató résznek 
kisebb a gyorsasága mint a mozdítotté, 
akkor annyival kisebb erőt fejt ki, 
mint a mozdított tárgy. “ A statika alap
elve e szavakkal világosan ki van fe
jezve, t. i. hogy az egyensúlyban levő 
erők a virtuális sebességekkel minden 
gépnél fordított arányban vannak.

Azonkívül Leonardo irataiban még 
számos tételt és állítást találunk, melyek 
mély mechanikai felfogását bizonyítják. 
Itt csak a legfontosabbakat említjük 
röviden. Egyetlen érzékileg észreve
hető tárgy sem mozog magától, hanem 
más által jön mozgásba. Ez a más az 
erő (forza). Az erő testnélküli, anyagta
lan (spirituális) potenczia. Az anyagi 
mozgás súly és erő által jön létre. Ha va
lamely testet bizonyos erő, bizonyos 
idő alatt, bizonyos úton mozgat, 
ugyanaz az erő felényi idő alatt fél 
úton, kétszer annyi idő alatt pedig 
kétszer annyi úton képes azt moz
gatni (azaz az erő arányos az általa 
okozott sebességgel). — Minden hatás 
mozgást követel. Minden tárgy nyom 
(péso)mozgásának irányában, (A mozgó 
tárgy ezen nyomása (Wucht), hogy 
modern kifejezést használjunk, nem 
más, mint kinetikai energiája). — A sza
badon eső test a mozgás minden fokán 
a gyorsulás újabb fokain megy keresz
tül. Ütközés néven igen rövid ideig 
tartó erő hatását értjük.

L e o n a r d o  gyakran idézi saját 
értekezéseit, még pedig olyanokat, me
lyeket alkalmasint tanítványai számára 
szerkesztett, melyeknek azonban ma 
már csak a czímeit ismerjük: Libro 
dél moto, Trattato di percussione, Ele- 
menta macchinali, Libro dél impeto, 
LiLro di gravita stb. L e o n a r d o  he
lyes mechanikai fogalmairól tanúsko
dik az is, hogy a „perpetuum mobile“*t 
lehetetlennek tartja.

Ilyen sokoldalú és a dolgok gya 
korlati oldalát kutató elmét tekintve, 
mint L e o n a r d o  d a  V i n c i  volt, 
nem csodálkozhatunk, ha látjuk, hogy 
ő a testek súrlódásával és szilárd
ságával is behatóan foglalkozott; 
úgy látszik, mintha ezekre nézve vagy 
kísérleteket tett volna, vagy legalább 
az idevágó tüneményeket igen élesen 
megfigyelte volna. Szól a csúszó felüle
tek, a csapok és a kerekek súrlódásáról, 
az utóbbiakat igen keskeny felületek 
súrlódásával hasonlítva össze. „Átestek 
súrlódásának (confregazione) nagysága 
annyiféle, a hány változata van a tes
tek csúszósságának. A testek, melyek 
felülete jobban simított (pulita) kisebb 
mértékben surlódnak. A súrlódás al
kalmával minden test súlyának negyed
részével áll ellen, ha síma alapot és 
sík felületet föltételezünk. Ha vala
mely síma testnek simított ferde síkon 
súlyának egy negyedével kell átha
ladni, magától hajlandó a lejtőn való 
mozgásra. A különböző oldallapú 
test súrlódása, bármelyik oldalán fek
szik is, egyenlő ellenállást tanúsít, ha a 
felület, melyen mozog, sík.tt Látjuk ez 
állításból, hogy L e o n a r d o  a ké
sőbben C o u l o m b  felállította tételt, 
mely szerint a súrlódás független a 
surlódó felületek nagyságától, ha a 
megterhelés mind a két esetben ál
landó, szintén ismerte. Nem tudja 
ellenben, hogy az egyes anyagok sur- 
lódás-tényezője különböző, és így álta
lánosan a megterhelést 25 százalékára 
teszi, holott ez a szám, fémek és fák 
súrlódását illetőleg, tényleg 10 és 60 
százalék között ingadozik. — A Codex 
Atlanticus 195-ik lapján találunk meg
jegyzéseket a tengelycsapok súrlódását 
illetőleg is.

Azon eredmények, melyeket L e o- 
n a r d o  a törés, szakítás és nyomás 
elleni szilárdságot illetőleg kapott, lé
nyegükben megfelelnek a mai tapasz
talatoknak.

Sokféle, a gépészmérnök, a mű- és 
vízépítőre nézve fontos, és minden te
kintetben mechanikailag gondolkodó
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elmében fakadt megjegyzést és részle
teket is találunk L e o n a r d o  iratai
ban* így például számítja, hogy milyen 
erő szükséges valamely szeg beveré- 
sére, a szeget éknek tekintve. Szer
keszt továbbá czölöpverőket, lánczo- 
kat, ajtósarkakat és több effélét.

Még anatómiai tanulmányaiban is, 
melyekkel az eynberi testnek a festé
szetben kifejezendő helyes arányainak 
megismerése végett foglalkozott, talál
kozunk mechanikai felfogásával. Az 
emberek és állatok mozgását mechani
kai és statikai szabályok szerint értel
mezi. Foglalkozik továbbá a madarak 
repülésével és repülő gépek szerkesz
tésével.

L e o n a r d o - n a k  mint vízépitész- 
nek nagy jelentősége általánosan isme
retes. Az Adda-csatorna és még na
gyobb mértékben aMartesana-csatorna 
Veltlinben a hidrotechnikának mara
dandó remekművei. De e művek építője 
nemcsak ügyes mérnök volt, hanem 
mélyen gondolkodó theoretikus is, a ki 
a hidrostatikát az A r c h i m e d e s - t ő l  
átvett alapon sokkal korábban vitte 
előbbre mint S t e v i n u s  és G a 
l i l e i .  Ismeri és gyakran idézi a fizika 
ezen részének görög alapvetőjét s így 
nagyon valószínű, hogy műveit is át
tanulmányozta. A közlekedő edények 
ama törvényét, mely szerint a folyadék- 
oszlop magassága az edény alakjától 
független, a Codex Atlanticus (föl. 314) 
mutatja, de azonkívül még azt az ese
tet is tárgyalja, midőn többféle folya
dék van az edény különböző ágaiban 
és kimutatja, hogy ez esetben a folya
dékoszlop magassága annak súlyával 
fordított arányban van.— Le o n a r d o  
foglalkozott még a víznek valamely 
nyílásból való kifolyásával. Észreveszi 
azt az örvénylő mozgást, mely a nyílás 
fölött keletkezik ; ismeri a víznek emel
kedését az edény falain, ha ez forgásba 
hozatván, a középpontfutó erő hatásá
nak van kitéve. Igen érdekes az a 
megjegyzés, melyet a víznek a kifolyás 
nyílása fölött való örvénylő mozgását 
illetőleg mond: „Abban a vízben, mely

az örvény falait képezi, kétféle gravi
táció  működik. Az egyik a víznek kör
mozgásáé okozza, a másik az örvény 
falait képezi.u

Kimerítő módon mutatja ki Cialdi  
„Leonardo da Vinci, fondatore de la 
dottrina sül moto ondoso dél Maré" 
czímű művében, hogy L e o n a r d  o-t 
illeti az első hullámelmélet felállításá
nak az érdeme, ki e tekintetben N e w- 
t on,  de  l’E m y, M o n t f e r r i e r  és 
L a p l a c e  hasonló irányú kutatásait 
megelőzi.

D a V i n c i a hullámok keletkezé
sét következőkép értelmezi: „A hul
lám lökés okozta benyomás, a víztől 
reflektálva; támadása (impeto) azonban 
sokkal sebesebb mint a víz ; azért tá
vozik gyakran a hullám keletkezése 
helyétől, holotta víz ugyanazon a helyen 
marad. A vízhullámoknak a kalászten
gerben a szél okozta hullámokkal 
való hasonlatosága igen nagy; ezek is 
végig futnak a mezőn, anélkül, hogy a 
kalász elhagyná helyét".

L e o n a r d o  ezután a hullámkép
ződés részleteire tér át és a két közép
pontból kiinduló hullámrendszerek át
hatásáról szól.

A vízhullámokról átmegy Leonardo 
a hanghullámokra : „A levegőben tár 
madó hanghullámok keletkezésük pont
jától körvonalban távoznak, s egy kör 
találkozik és hatol át a másikon, de 
mindig akképen, hogy a keletkezés 
centruma megmaradjon.u

Találunk továbbá L e o n a r d o -  
nál még a hullámok visszaverődésére 
vonatkozó számos megjegyzést, melyek 
észlelésbeli finomságukkal, melylyel a 
mester a természet tüneményeit elleste, 
bámulatunkat költik fel. „A hullám 
kezdete az incidáló mozgásnál gyorsabb 
és erősebb mint a reflektált; a hul
lámvölgy mozgása lassúbb, mint a hul
lámhegyé. Ebből következik, hogy a 
völgy az incidáló, a hegy a reflektált 
mozgás." Szép leírás a hullámjáték 
leírása a parton, melynek következ
ménye a kavicsok, nagyság szerint való 
sorba rendeződése. A beeső vagyis
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kőzvetetlen hullám a nagyobb kőveket 
mozdítja, a visszaverődött (reflektált) 
hullám már nem bírja visszatolni, de 
igenis képes a kisebb kavicsokat moz
gatni ; a homokkal pedig úgy a köz- 
vetetlen, mint a reflektált hullám játszik.

Már fent említetettük, hogy L e o 
n a r d o  d a  V i n c i  a Föld forgását 
feltételezte. Ezen megjegyzésen kívül 
azonban van még több csillagászati 
nézetekre vonatkozó észrevétele, me
lyekből következik, hogy mesterünk 
a világrendszerre vonatkozó nézeteit 
illetőleg is messze túlhaladta korát 
úgy, mint sok egyéb tekintetben. Sa
játságos gondolatot találunk a követ
kezőkben kifejezve : Képzeljük a Föl
det darabokra vagdalva és szétszórva 
mindenfelé, mint a csillagok az égen. 
Képzeljük most, hogy egy ilyen rész a 
közös czentrum felé esik; ez ott meg 
nem fog állapodni, hanem mozgása az 
ellenkező oldalon tovább fogja hajtani. 
Az első darab Föld útjának utolsó ré
szét lassudó sebességgel fogja befutni, 
végül meg fog állapodni és gyorsuló 
mozgással ismét a czentrum felé mo
zogni, hogy ezen megállapodás nélkül 
keresztülhaladjon. Ha most a Föld va
lamennyi darabja így egymásra ro
hanna, emez — évekig tartó — zajlá- 
sukban szétrombolódnának, míg végül, 
hosszú idő múlva, ismét helyreállana a 
nyugalom. E felvételnél a nehézségi 
erő és a rezgő mozgás érvényesül.

A következőkben L e o n a r d o *  
nak a csillagászatra vonatkozó néhány 
észrevételét soroljuk fel, hogy ebbeli 
nézeteit jellemezzük: „A Föld a Holdon 
vagy valamely más csillagon levő em
ber szemében égi test alakjábaü jelen
nék meg. “ — *A Holdnak nappala 
és éjjele van, úgy mint a Földnek.u
— „A Föld nem fekszik a világ- 
egyetem középpontjában, sem pedig a 
nappálya közepén. Elemeinek közepén 
székel, melyek hozzátartoznak és tőle 
függenek. A Holdon levő ember szemé
ben a szárazföld és az Oczeán a napsu
garak segítségével ép olyan hatást gya
korolna, mint a Hold a Földre gyakc-

Természettudoroányi Közlöny. XV. kötet. 1883.

rol. A Nap elsötétülése idejében a Hold 
éjjeli oldala a Főidtől visszavert suga
rakat és a Hold elsötétülésekor a Föld 
a Holdtól visszavert sugarakat nem 
kapja.u

Ez idézetek számát könnyű szerrel 
lehetne még szaporítani. Láthatnók be
lőlük, hogy L e o n a r d o  a Hold szürke 
fényét helyesen magyarázza, midőn a 
Földről visszaverődő napfénynek te
kinti. — Hasonló tételek vonatkoznak 
a Föld fizikájára. Ezek között legneve
zetesebbek azok, melyek a tengervíz- 
nekazegyenlítőn történő felhevülésáltal 
okozott mozgásokra vonatkoznak: „A 
tengerek vize az aequinoctialis vidéken 
magasabb, mint északon. A Nap alatt 
is magasabbak, mint az aequinoctialis 
gyűrű egyéb pontjain. Észlelni lehet 
ezt vízzel telt edényben izzó parázs 
segítségével. A víz, mely a forrás 
czentruma körül van, körhullámokban 
emelkedik. Az észak vizei a többi ten
gerek színtája alatt állanak, még pedig 
annyival alább, a mennyivel hide
gebbek."

Csak röviden kell még d a V i n c i  
nézeteit a többi tüneménykőrökre 
nézve kiemelnünk, hogy azt a képet, 
melyet az előbbeniekben fizikai gon
dolkodásmódjáról adtunk, lehetőleg ki
egészítsük. — A levegő L e o n a r d o  
szerint rugalmas test, melyet tollal töl
tött párnával lehet összehasonlítani ; 
többféle anyagból van összetéve és 
súlya van.

Azon szerepről, melyet a levegő az 
égésnél játszik, L e o n a r d o  követ
kezőkép nyilatkozik: „Ahol láng van, 
ott légáram keletkezik, mely arra szol
gál, hogy azt világosabbá tegye. A tűz 
szünet nélkül ftiemészti a levegőt, mely 
táplálja és vacuumot állítana elő, ha 
más levegő nem tódulna helyébe az 
üres hely kitöltésére." — „Mihelyt a 
levegő nincs abban a kellő állapotban, 
hogy a lángot föntartsa, épen úgy 
nem élhet meg benne sem a földön, 
sem a levegőben lakó lény, mint nem 
éghet benne a láng. Egyetlen állat 
sem élhet meg olyan helyen, ahol a
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láng nem élhet.u — „A gyertyaláng 
közepében füstből álló mag képződik, 
mivel a levegő, mely a lángba hatol, 
közepéig nem nyomulhat be". „A le
vegő a láng felszínére jut, ott meg 
sűrűsödik; mialatt pedig a lángot táp
lálja, átalakul és aközben üres tér kép
ződik, mely lassanként más levegővel 
telik meg.u —  „A tűz-elem szünet nél
kül felemészti a levegőt azon a részen, 
a melyen belőle táplálkozik és légüres 
tér támadna, ha újabb levegő nem tó
dulna helyére a vacuum kitöltésére."

Ha eme helyek átolvasásánál meg
gondoljuk, hogy L e o n a r d o  után 
még közel három századnak kellett 
elmúlnia, míg a chemia az égésről azt az 
elméletet felállíthatta, mely a fentebb 
közölt állításoktól lényegben alig kü
lönbözik, és ha a későbbi szerzők 
állításait ugyanerről a tárgyról átolvas
suk : L e o n a r d o  genialis, intuitív 
felfogását bámulnunk kell és csak azt 
a kívánságot fejezhetjük ki, vajha a 
nagy florenczi tudós kéziratainak szak
szerű feldolgozása minélhamarább meg
történnék. Minthogy L e o n a r d  o-ról 
joggal mondható, hogy egy egész tudo
mányos akadémiával fölér, és minthogy 
ez, a speciális tudományművelés mai 
korszakában alig állítható valakiről : 
műveinek feldolgozását csak szaktu
dósokból álló bizottság tehetné meg.

A milánói Ambrosiana könyvtár
ban levő C volumen egyik lapján ugyan
csak beszél L e o n a r d o  a lángról, és 
rajzokkal világosítja fel a légáram 
szerepét, mely a láng felé és a láng 
felől mozog. Más helyen a lámpaüveg 
eszméjét találjuk meg nála, mely mint 
kémény arra szolgál, hogy a láng 
egyrészt kilehelje, másrészt pedig táp
lálhassa magát. A kilehelmény (esal- 
mento) a középen, felfelé mozog, a 
tápláló levegő pedig alulról és oldalvást 
tódul a láng felé.

L e o n a r d o  a levegőnek általa 
felismert tulajdonságait úszó-öv, a 
gyöngyhalászok számára való buvár- 
sisak, és repülő gép szerkesztésére 
iparkodott felhasználni; azonkívül le

írja a fentartó-ernyőt, melyét későbben 
(1783) L e n o r m a n d  másodszor ta
lált fel. A levegő tulajdonságaival való 
foglalkozás fújtatok és fuvóművek 
szerkesztésére vezette. Rómában állí
tólag valóban olyan hatalmas kovács- 
fujtatót készített, melynek zubbogása 
és zihálása a jelenlevőket rémülettel 
töltötte el.

Kevésbbé érdekesek L e o n a r d o  
d a V i n c i  akustikai nézetei. Iparko
dott a hang tartamát, a hangforrás 
távolságát mérni. A visszhang segít
ségével meg akarta határozni a vissz
hangozó hely távolságát, felismervén, 
hogy a hangterjedésre idő kell. Azon
kívül észlelte a resonantia vagyis vele- 
hangzás tüneményét, és észrevette, 
hogy egy megütött harang képes a 
közelében elhelyezett hasonló nagy
ságú más harangot hangzásra, bírni. 
Ugyanezt a tüneményt a lantnak egy
formán hangolt húrjain is észrevette. 
Ha az egyik húrra szalmaszálacskát 
akasztott és a másik — vele egyenlően 
hangolt — húrt pengette, a szalma a 
resonáló húrról leperdült.

L e o n a r d o  nagy szeretettel fog
lalkozott a perspektívával és a festé
kek hatásával, azért feltehetjük, hogy 
optikai kérdésekkel is sokat bíbelődött.
V e n t u r i neki tulajdonítja a „camera 
obscura" feltalálását, melyet rendesen 
P o r t  á-nak tulajdonítanak. Az ezen 
készülékre vonatkozó helyek teljes 
mértékben igazolják Venturi állítását. 
L e o n a r d o  színtanát illetőleg számos 
jeles észrevételt találunk a „Trattato 
della pitturau czímű művében, noha 
ez leginkább festők számára van írva.

A hőtüneményeket illetőleg szin
tén csak keveset jegyezhetünk fel. 
L e o n a r d o  egy gőzágyút (archi- 
tonitro) ír le, továbbá felemlíti, hogy 
a sugárzó hő, a nélkül, hogy meleg
ségéből veszítene a tükrökön vissza
verődik, vízzel telt üveggömbökben 
megtörik, a nélkül, hogy ezek észre
vehetően megmelegednének.

Nem lehet itt feladatunk L e o 
n a r d o  gépszerkesztői jelentőségéről
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szólani, azért megelégszünk avval a 
megjegyzéssé], hogy számos erő- és 
munkagépet szerkesztett. Hajtóerőül 
nagy szeretettel alkalmazta a víz erejét; 
-e mellett azonban az emberi erőt is ; 
■olykor talán még a vízgőz vagy a 
hevített levegő feszültségét is használta.
— Különösen érdekesek transmissio- 
gépezetei, melyek a legkülönbözőbb 
fogaskerekekből állottak.

Elhagyva most L e o n a r d o  da
V i n c i-t a természettudományokra vo
natkozó nézeteivel, vessünk egy pil
lantást arra a  befolyásra, melyet 
tanai a természetre vonatkozó helyes 
nézetek fejlődésére gyakoroltak.' Be 
kell vallanunk, hogy a befolyás, melyet 
L e o n a r d o  magasróptű eszméi a 
természettudományok haladására gya
koroltak, a viszonyok kedvezőtlen ala
kulása miatt nagyobbrészt megbénult 
és amaz eszméknek kutatásra serkentő 
voltához arányban nem állott. A kicsi
nyes akadályok egész sora, és min
denekelőtt azon aphoristikus rövidség 
és vázlatszerű alak, vagyis inkább 
alaktalanság, melyben a nagy mester 
gondolkodásának eredményeit kifejezte, 
hozzávéve különczködő Írásmódját* ké
pezik azon okokat, melyek L e o n a r d o  
kéziratainak kiadását eddig hátráltat

* Visszájáról írt betűket használt.

ták. A mit azonban belőlük ismerünk, 
az érdekünket csak fokozni, de nem ki
elégíteni képes; mert meg lehetünk 
győződve, hogy azon többé-kevépbbé 
felületes átnézés mellett, melyen’̂ d ig  
keresztülmentek, mégs nagyon sqk 
kiderítendő és, közlendő foglaltatik 
bennök. A mit L e o n a r d o  kézira
taiból ismerünk, az tulajdonképen csak 
a „Codex Atlanticus" ; az iratok zöme 
Párisban van. Francziaország e kincset 
oly módon kerítette birtokába, mely a 
nemzetközi jogok fogalmaival össze 
nem egyeztethető. Habár Olaszor
szágra nézve nem közömbös, hogy hol 
vannak a tőle jogtalanul elvett iratok, 
a tudományos világra mindegy, vájjon 
Milanóban őriztetnek-e, avagy Párisban. 
De ezen kincsnek bírása komoly köte
lességet ró a tulajdonosra. Vajha a 
franczia tudományos akadémia hova- 
hamarább eljutna ebbeli kötelezettsé
gének tudatára, hogy a birtokában 
levő 12 d a  V i n c i-féle codex-et ki
merítően, szakszerűen feldolgoztatná, 
miáltal egyfelől az akkori idők tudo
mányos állapotaira derülne fényes világ, 
másfelől pedig ama megbecsülhetetlen 
értékű tudományos kincsek a hirtelen 
megsemmisülés eshetőségei ellen vo- 
nának megvédelmezve.

H e l l e r  Á g o s t .

APRÓBB KÖZLEMÉNYEK.

ÁLLATTAN.
(R ovatvezető  :

(i.) A m é z h a r m a tr ó l .*  Forró nyár 
közepén, száraz időben, nem ritkán ta
pasztalhatjuk, hogy némely fa vagy 
bokor leveleinek felső lapja sajátszerű, 
édes, ragadós és színtelen váladékkal 
van borítva. A váladék hol apró pety- 
tyek vagy kisebb-nagyobb cseppek 
alakjában jelentkezik, hol többé-ke-

* Előadatott az 1882. okt. 
tartott szakülésen.

18-ikán

K r i e s c h  J á n o s .)

vésbbé egyenletesen borítja a levele
ket. E tünemény leggyakrabban a 
hársfán észlelhető, de előfordul a 
nyárfa, égerfa, szilfa, rózsa s több más 
fa és cserje levelein is és általában 
mézharmat (melligo, ros melleus, mel 
aéris) néven ismeretes.

Ez az elnevezés még az ó-korból 
maradt reánk, a mikor ugyanis azt 
hitték, hogy a nektárszerű édes vála
dék az égből hull alá a növényekre*,
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